3. Čtenářská gramotnost a její složky
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„Gramotnost vyžaduje autonomní, aktivní zaujetí tištěným slovem a zdůrazňuje roli jedince ve vytváření nezávislých interpretací různých sdělení stejně jako v přijímání a propojování interpretací jiných.“

(R. L. Venezky, What is literacy?)

V současnosti pojem gramotnost zahrnuje interakci mezi požadavky společnosti a kompetencemi jedince. Proto se může úroveň gramotnosti vyžadovaná různými společnostmi lišit jak mezi kulturami, tak v čase: nároky na gramotnost v době Marie Terezie byly jiné než požadavky dnešní.

Ačkoli bylo pojímání gramotnosti po staletí založeno právě jen na dovednosti číst a psát, nejnověji se použití termínu gramotnost rozšířilo na řadu jiných základních dovedností – např. počítačová gramotnost, kulturní gramotnost, matematická gramotnost.

Pojetí čtenářské gramotnosti prochází stálým vývojem a zpřesňováním. Mezinárodní výzkum OECD PISA ji definuje takto: „Čtenářská gramotnost znamená schopnost porozumět psanému textu, přemýšlet o něm a používat jej k dosahování určitých cílů, k rozvoji vlastních schopností a vědomostí a k aktivnímu začlenění do života společnosti.“
V českém prostředí definuje čtenářskou gramotnost panel pro čtenářskou gramotnost VÚP:

Čtenářská gramotnost je celoživotně se rozvíjející vybavenost člověka vědomostmi, dovednostmi, schopnostmi, postoji a hodnotami potřebnými pro užívání všech druhů textů v různých individuálních i sociálních kontextech.

Ve čtenářské gramotnosti se prolíná několik rovin, z nichž žádná není opominutelná:

vztah ke čtení

Předpokladem pro rozvíjení čtenářské gramotnosti je potěšení z četby a vnitřní potřeba číst.

doslovné porozumění

Čtenářská gramotnost staví na dovednosti dekódovat psané texty a se zapojením dosavadních znalostí a zkušeností budovat porozumění na doslovné úrovni.

vysuzování

Nadto musí čtenářsky gramotný člověk umět vyvozovat z přečteného závěry a texty posuzovat (kriticky hodnotit) z různých hledisek včetně sledování autorových záměrů.

metakognice

Součástí čtenářské gramotnosti je dovednost a návyk seberegulace, tj. dovednost

reflektovat záměr vlastního čtení, v souladu s ním volit texty a způsob čtení, sledovat

a vyhodnocovat vlastní porozumění čtenému textu a záměrně volit strategie pro lepší porozumění, pro překonávání obtížnosti obsahu i složitosti vyjádření.

sdílení

Čtenářsky gramotný člověk je připraven své prožitky, porozumívání a pochopení sdílet

s dalšími čtenáři. Své pochopení textu porovnává s jeho společensky sdílenými interpretacemi, všímá si shod a přemýšlí o rozdílech.

aplikace

Čtenářsky gramotný člověk využívá čtení k seberozvoji i ke svému konání, četbu zúročuje

v dalším životě.

Pojem čtenářská gramotnost vystihuje jev, který zahrnuje řadu vzájemně provázaných složek. Má obdobnou povahu jako kompetence – vyžaduje zvládnutí dovedností, osvojení znalostí a zvnitřnění hodnot a postojů. 
 Pro plánování rozvoje ČG je potřeba stanovit dílčí cíle, jejichž prostřednictvím se postupně u dětí čtenářská gramotnost buduje. Postoje ke čtení se dobřerozvíjejí především nápodobou a reflexí, tzv. vstřícným přístupem. Naproti tomu znalosti o čtení, o čtenářství a o sobě jako čtenáři a dovednosti je lépe plánovat v tzv. zvládacím přístupu (mastery learning). Pro tento přístup je potřeba vědět, které dovednosti musí čtenářsky gramotný člověk zvládat, v jaké kvalitě a v jakém vývojovém sledu je rozvíjet.
Které složky čtenářské gramotnosti můžeme sledovat a rozvíjet u žáků

Následuje popis činností, které můžeme pozorovat u žáků a které nám mohou prozradit leccos o jejich čtenářství. Popis má sloužit spíše jako inspirace, není vyčerpávající. Může pomoct i se stanovováním cílů pro rozvíjení čtenářství u žáků.
Žák je k četbě motivovaný, četba patří mezi preferované činnosti

· při nabídce různých činností žák často volí četbu

· vybírá si k četbě vlastní knihu, hledá si texty podle vlastní volby

· nezapomíná si donést knihu/y (např. do dílny čtení nebo do projektu, v němž se s      

    knihami má pracovat)

· zajímá se o to, co čtou druzí, některé z doporučených knih si vyhledá a přečte

· využívá příležitost k tomu, aby mohl referovat o tom, co právě čte nebo co dočetl   

   (například v ranním kruhu po víkendu vypráví o svých čtenářských zážitcích; po      

   tichém čtení v dílně čtení sdílí svoje zápisky z podvojného deníku)

· čte i doma – bere si rozečtenou knihu domů

· zapisuje si do deníku nebo portfolia i knihy přečtené mimo školu

· pokud žák knihu odloží nedočtenou, vysvětlí svoje důvody

Žák si vyjasňuje při čtení

· rozpozná, že slovu nebo myšlence nebo pasáži textu neporozuměl

· pozná, zda vyjasnění potřebuje, nebo může číst dál i bez něho

· význam neznámého slova vyjasňuje odvozením, rozložením, z kontextu (teprve když toto vyzkouší, ujistí se u spolužáka, u učitelky nebo ve zdroji – slovníku apod.)

· smysl nesrozumitelné myšlenky vyjasňuje vyslovením domněnek, odhadů (hypotéz) o smyslu

· domněnky, odhady (hypotézy) prozkoumává a využívá při tom vodítka v textu, svou dosavadní čtenářskou či životní zkušenost
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� Tak byla definována také informační gramotnost jako pojem nadřazený čtenářské gramotnosti:


„Informační gramotnost znamená mít přístup k informacím, umět získat informace, přetvářet je a přenášet. Mít


přístup k informacím znamená, že člověk je schopen rozlišit a najít potřebný zdroj, a to v tištěné, mluvené i v grafické podobě; získat informace vyžaduje porozumět zdroji, analyzovat, syntetizovat a vyhodnocovat informace; přetvářet informace vyžaduje způsobilost o informacích psát, mluvit o nich svými slovy a vyjadřovat je v různých grafických uspořádáních; a přenášet informace znamená publikovat nebo jinak šířit nově pojatou znalost.“ (Kibby, 2000, str. 380, cit. dle Fehring, H.: Literacy Assessment, str. 1)





� Podrobný text o složkách čtenářské gramotnosti bude k dispozici v panelu ke ČG ve VÚP





